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Einkommen der Südtiroler Haushalte anhand der 

IRPEF-Erklärungen - 2019-2022 

I redditi delle famiglie altoatesine attraverso le 

dichiarazioni IRPEF - 2019-2022 

 

Auf einen 
Blick: 

A colpo 
d‘occhio: 

45.350 € 

durchschnittliches Netto-

haushaltseinkommen 2022 

 

reddito familiare medio 

netto nel 2022 

33.218 € 

medianes Nettohaushalts-

einkommen 2022 

 

reddito familiare mediano 

netto nel 2022 

17.455 € 

medianes Nettoeinkommen 

einer alleinlebenden über 

65-jährigen Person 

reddito mediano netto di 

una persona sola con più di 

65 anni 

6,8 Mal/volte 

höheres Gesamteinkom-
men der reichsten 20 % ge-
genüber den ärmsten 20 % 

più alta la somma del 
reddito del 20% più ricco 
rispetto al 20% più povero 

   

Mithilfe der Daten aus den Einkommenserklärungen 
der Steuerzahlenden in Südtirol untersucht das ASTAT 
erstmals das Haushaltseinkommen. Die Analyse auf 
Haushaltsebene statt auf Ebene der einzelnen Steuer-
pflichtigen ermöglicht eine genauere Einschätzung des 
wirtschaftlichen Wohlstands der Südtiroler Bevölke-
rung. 

 Mediante i dati sulle dichiarazioni dei redditi dei con-
tribuenti in provincia di Bolzano l’ASTAT conduce per 
la prima volta l’analisi del reddito familiare. L’analisi 
sulla famiglia, invece che sul singolo contribuente, ha il 
vantaggio di permettere una valutazione più puntuale 
del livello di benessere economico della popolazione 
altoatesina. 
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Haushaltseinkommen  Il reddito familiare 

Anhand der Einkommenserklärungen der einzelnen 

Steuerpflichtigen konnte das Haushaltseinkommen er-

rechnet werden. Von den Gesamteinkommen wurden 

sodann die Nettohaushaltseinkommen abgeleitet. 

Laut den Steuererklärungen 2023 für das Steuerjahr 

2022 beträgt das durchschnittliche jährliche Nettoein-

kommen der in Südtirol wohnhaften Haushalte 45.350 

Euro und das mediane(1) Nettoeinkommen 33.218 Eu-

ro. Vor der Pandemie (2019) beliefen sich diese zwei 

Werte jeweils auf 41.694 Euro und 30.819 Euro. 

 Utilizzando le dichiarazioni dei redditi dei singoli con-

tribuenti si è giunti al calcolo del reddito familiare. Par-

tendo dai redditi complessivi, si sono così calcolati i 

redditi netti delle famiglie. Secondo le dichiarazioni 

dei redditi 2023, relative al 2022, le famiglie residenti in 

Alto Adige percepiscono un reddito medio annuo netto 

pari a 45.350 euro e mediano(1) pari a 33.218 euro. 

Questi due valori erano rispettivamente di 41.694 euro 

e 30.819 euro nel periodo prepandemico (2019). 

Trotz des nominalen Wachstums von 2019 bis 2022 ist 

inflationsbedingt eine Abnahme des medianen Netto-

einkommens im Jahr 2022 festzustellen. Infolge des 

außerordentlichen Inflationsdrucks in den Jahren 2021 

und 2022 sinkt das mediane Realeinkommen von 

30.819 Euro im Jahr 2019 auf 29.496 Euro im Jahr 

2022. Daraus ergibt sich für die Haushalte ein Kauf-

kraftverlust um 4,3 %. 

 Nonostante la crescita nominale tra il 2019 e il 2022, 

tenendo conto dell’inflazione si osserva una diminu-

zione del reddito mediano netto nel 2022. A causa della 

spinta inflattiva straordinaria del 2021 e 2022 il reddito 

mediano reale passa così dai 30.819 euro del 2019 ai 

29.496 euro del 2022. Ciò porta alla luce, quindi, una 

perdita di potere d’acquisto delle famiglie del 4,3%. 

 

   

Soziodemografische Analyse des Haushaltsein-
kommens  

 Analisi sociodemografica del reddito familiare 

Die Untersuchung des jährlichen Haushaltseinkom-

mens 2022, das 2023 gemeldet wurde, ergibt nach Zu-

sammensetzung und soziodemografischen Merkmalen 

folgendes Bild: 

 L’analisi del reddito familiare annuo dichiarato nel 2023 

sui redditi percepiti nel 2022, in base alla composizione 

e alle caratteristiche sociodemografiche, mostra que-

ste evidenze: 

- Das durchschnittliche und mediane Einkommen in 

den ländlichen Gebieten und Kleinstädten ist größer 

als in der Stadt, im Fall von Südtirol also größer als 

jenes in der Landeshauptstadt Bozen;  

 - il reddito medio e mediano nelle zone rurali e nelle 

piccole città è maggiore di quello della città, che nel 

caso dell’Alto Adige, corrisponde al capoluogo Bol-

zano; 

  

(1) Da der Durchschnittswert durch extreme Werte in der Streuung (Ausreißer) verzerrt werden kann, ist die Betrachtung des Medians hilfreich. Ausführlichere Informa-

tionen sind in den Anmerkungen zur Methodik zu finden. 

Poiché il valore medio può essere notevolmente influenzato dai valori estremi presenti nella distribuzione, risulta utile analizzare la mediana. Per informazioni più 

dettagliate consultare la nota metodologica. 
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- die Bezirksgemeinschaft mit dem höchsten Haus-

haltseinkommen ist Salten-Schlern mit einem Jah-

resdurchschnitt von 49.520 Euro. Das Pustertal 

meldet hingegen das höchste mediane Einkommen 

mit 36.719 Euro. Die Haushalte im Vinschgau ver-

zeichnen sowohl bei den durchschnittlichen als 

auch bei den medianen Nettoeinkommen die nie-

drigsten Werte (jeweils 39.732 und 30.140 Euro); 

 - la comunità comprensoriale in cui il reddito familiare 

è più alto è Salto-Sciliar, con una media di 49.520 

euro all’anno. Se si esamina però il reddito mediano 

è la Val Pusteria a registrare il valore più alto, pari a 

36.719 euro. Le famiglie in Val Venosta registrano i 

redditi netti dichiarati sia medi (39.732 euro) che 

mediani (30.140 euro) più bassi; 

- die Haushalte, in denen die Bezugsperson(2) italie-

nischer Staatsbürgerschaft ist, weisen ein durch-

schnittliches Einkommen von 46.808 Euro auf, das 

viel höher ist als bei Bezugspersonen aus EU-

Ländern (36.218 Euro), anderen europäischen 

(26.538 Euro) und außereuropäischen Ländern 

(21.613 Euro); 

 - le famiglie con una persona di riferimento(2) di citta-

dinanza italiana hanno un reddito medio pari a 

46.808 euro, di molto maggiore sia a quello dei citta-

dini UE (36.218 euro) sia a quello di altri paesi eu-

ropei (26.538 euro) ed extraeuropei (21.613 euro); 

- bei der Betrachtung nach Altersklasse der Bezugs-

person des Haushaltes wird ein linearer Zusam-

menhang deutlich: Das Einkommen des Haushaltes 

steigt mit dem Alter, mit Ausnahme der Personen ab 

65 Jahren; 

 - considerando la classe di età della persona di 

riferimento della famiglia si nota una relazione line-

are: il reddito familiare cresce con l’età ad eccezio-

ne della classe 65 e oltre dove invece è più basso; 

- je größer der Haushalt, desto höher auch das 

Haushaltseinkommen. Beim medianen Einkommen 

zeigt sich jedoch, dass bei Haushalten mit 4 oder 

mehr Personen (53.610 Euro) kein großer Unter-

schied mehr besteht; 

 - all’aumentare della dimensione della famiglia cre-

sce il reddito familiare. Si nota tuttavia, prendendo 

a riferimento il reddito mediano, che in famiglie 

composte da 4 componenti o più (53.610 euro) non 

vi sia particolare differenza; 

- die höchsten Einkommen sind jene der Paare mit 

erwachsenen Kindern (Durchschnitt: 80.431 Euro, 

Median: 66.325 Euro). Alleinlebende Personen im 

Alter von 65 Jahren und mehr verfügen über das 

niedrigste Einkommen (Durchschnitt: 23.231 Euro, 

Median: 17.455 Euro); 

 - la coppia con figli adulti è quella con i redditi mag-

giori (media: 80.431 euro, mediana: 66.325 euro). 

Emerge invece che la persona che vive sola con più 

di 65 anni sia quella con i redditi disponibili più bassi 

(media: 23.231 euro, mediana: 17.455 euro); 

- laut Untersuchung nach überwiegender Einkom-

menstypologie, d. h. nach Haupteinkommen des 

Haushalts, bezieht über die Hälfte aller Haushalte 

(57,1 %) hauptsächlich Einkommen aus lohnabhän-

giger oder gleichgestellter Arbeit. Die höchsten Ein-

kommen verzeichnen Haushalte mit Haupteinkom-

men aus selbstständiger Arbeit (Durchschnitt: 

159.610 Euro, Median: 123.034 Euro). Niedriger 

sind hingegen Renteneinkommen (Durchschnitt: 

31.866 Euro, Median: 25.356 Euro) und jene aus 

Grundbesitz, Landwirtschaft(3) und Gebäudeeigen-

tum (Durchschnitt 36.221 Euro, Median: 15.961 Eu-

ro). 

 - se si considera la tipologia prevalente di reddito in 

famiglia, cioè quella di entità maggiore all’interno 

del nucleo, si osserva che oltre la metà delle fami-

glie (57,1%) ha un reddito prevalente da lavoro di-

pendente o assimilato. Le famiglie con il reddito più 

alto sono quelle con un reddito prevalente da lavoro 

autonomo (media: 159.610 euro, mediana: 123.034 

euro). Più bassi i redditi da pensione (media 31.866 

euro, mediana: 25.356 euro) e quelli da terreni, 

agrari(3) e da fabbricati (media 36.221 euro, media-

na: 15.961 euro). 

  

(2) Üblicherweise ist dies die Person, auf die der Haushaltsbogen lautet (entspricht dem ehemaligen Familienoberhaupt) und nach der der Verwandtschaftsgrad ange-

geben wird. 

Si intende solitamente l'intestatario della scheda anagrafica (corrisponde al vecchio concetto di capo famiglia) e rispetto al quale sono definite le relazioni di parentela. 

(3) Beim landwirtschaftlichen Einkommen ist zu beachten, dass das besteuerbare Einkommen nicht nach dem Prinzip der „Erträge und Aufwendungen“, sondern vielmehr 

nach Katasterertrag ermittelt wird. Der Katasterertrag ist wiederum in landwirtschaftlichen Ertrag und in Eigentumsertrag unterteilt und wird von der Agentur der 

Einnahmen für jede Liegenschaft aufgrund der Merkmale und der Kulturart festgelegt. Aus diesem Grund ist diese Art von Einkommen in den Steuererklärungen 

gewöhnlich sehr niedrig. Daher dürften die landwirtschaftlichen Einkommen in Südtirol zu niedrig angesetzt sein. 

Per quanto concerne il reddito agrario si fa presente che il reddito imponibile nell’attività agricola non risulta determinato secondo la regola del "ricavi - costi" bensì 

attraverso la determinazione del reddito catastale. Questo reddito catastale, che a sua volta è suddiviso in reddito agrario e reddito dominicale, è determinato 

dall’Agenzia delle Entrate e diversificato per ogni singolo bene immobile in base alle caratteristiche e alla coltura. Per tale motivo nelle dichiarazioni fiscali, queste 

tipologie di redditi appaiono di entità solitamente molto bassa. Si può facilmente dedurre, quindi, che l’entità dei redditi agricoli in Alto Adige è sottostimata. 
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 Tab. 1 

Haushalte und Nettohaushaltseinkommen nach soziodemografischen Merkmalen - 2022 

Famiglie e relativo reddito familiare netto per caratteristiche sociodemografiche - 2022 
 

 

Durchschnittliches Net-
tohaushaltseinkommen 

 
Reddito familiare 

medio netto 

Medianes Nettohaus-
haltseinkommen 

 
Reddito familiare 

mediano netto 

Haushalte 
 
 

Famiglie  

Euro Euro N % 

      
Verstädterungsgrad     Grado di urbanizzazione 
Städte 43.537 30.978 48.120 21,4 Città 
Kleinere Städte 45.848 33.073 71.466 31,7 Piccole città 
Ländliche Gebiete 45.839 34.625 105.668 46,9 Zone rurali 

Bezirksgemeinschaft     Comunità comprensoriale 
Vinschgau 39.732 30.140 14.548 6,5 Val Venosta 
Burggrafenamt 43.726 32.122 44.838 19,9 Burgraviato 
Überetsch-Südt. Unterland 45.406 33.855 32.254 14,3 Oltradige-Bassa Ates. 
Bozen 43.537 30.978 48.120 21,4 Bolzano 
Salten-Schlern 49.520 35.795 20.478 9,1 Salto-Sciliar 
Eisacktal 47.600 35.745 22.149 9,8 Valle Isarco 
Wipptal 43.093 33.363 8.740 3,9 Alta Valle Isarco 
Pustertal 48.998 36.719 34.127 15,2 Val Pusteria 

Staatsbürgerschaft (a)     Cittadinanza (a) 
Italien 46.808 34.671 207.814 92,3 Italiana 
EU-27-Staaten 36.218 23.820 5.931 2,6 Paesi UE-27 
Andere europäische Staaten 26.538 22.116 4.957 2,2 Altri paesi europei 
Andere nicht-europäische Länder 21.613 19.703 6.552 2,9 Altri paesi extra europei 

Altersklasse (Jahre) (a)     Classe d’età (anni) (a) 
Bis 20  22.202 20.247 2.927 1,3 Fino a 20  
21-39  36.628 30.262 37.887 16,8 21-39 
40-64  53.159 40.568 110.830 49,2 40-64  
65 und mehr 39.002 27.249 73.610 32,7 65 e oltre 

Anzahl Haushaltsmitglieder     Numero di componenti 
1 26.962 21.788 83.133 36,9 1 
2 45.506 37.165 59.318 26,3 2 
3 57.886 48.519 34.158 15,2 3 
4 66.901 53.610 32.932 14,6 4 
5 68.376 53.597 11.447 5,1 5 
6 oder mehr 72.979 53.665 4.266 1,9 6 o più 

Haushaltstyp     Tipologia familiare 
Paar mit erwachsenen Kindern 80.431 66.325 21.502 9,5 Coppia con figli adulti 
Paar mit mindestens einem 
minderjährigen Kind 60.822 48.570 30.727 13,6 

Coppia con almeno un figlio 
minore 

Paar im Alter von 65 Jahren und mehr 
ohne Kinder 44.760 33.674 23.172 10,3 

Coppia con più di 65 anni senza 
figli 

Paar unter 65 Jahren 
ohne Kinder 56.141 46.671 11.290 5,0 

Coppia con meno di 65 anni 
senza figli 

Alleinlebende Person 
unter 65 Jahren 29.400 24.227 50.352 22,4 

Persona che vive sola con meno 
di 65 anni 

Alleinlebende Person im Alter von 65 
Jahren und mehr  23.231 17.455 32.797 14,6 

Persona che vive sola con più di 
65 anni 

Alleinerziehende mit erwachsenen 
Kindern 45.604 39.218 12.949 5,7 Monogenitore con figli adulti 
Alleinerziehende mit mindestens einem 
minderjährigen Kind 28.376 21.965 8.773 3,9 

Monogenitore con almeno un 
figlio minore 

Anderer Haushaltstyp 55.332 45.812 33.692 15,0 Altra tipologia di famiglia 

Art des Haupteinkommens (b)     
Tipologia di reddito prevalente 
(b) 

Selbstständige Arbeit 159.610 123.034 2.688 1,2 Lavoro autonomo 
Lohnabhängige und gleichgestellte 
Arbeit 44.696 37.402 128.663 57,1 Lavoro dipendente e assimilati 
Renteneinkommen 31.866 25.356 69.289 30,8 Pensione 
Unternehmerische Tätigkeit und 
Beteiligungen 104.646 67.730 8.704 3,9 Impresa/partecipazione 
Grundbesitz, Landwirtschaft, 
Gebäudeeigentum 36.221 15.961 3.182 1,4 Terreni, agrario,fabbricati 
Andere Einkommen 62.966 37.729 12.728 5,7 Altri redditi 
      

Insgesamt 45.350 33.218 225.254 100,0 Totale 

      

(a) Das Merkmal bezieht sich auf die Bezugsperson des Haushalts. 
 La caratteristica si riferisce alla persona di riferimento della famiglia. 

(b) Mit Haupteinkommen ist die Einkommenstypologie gemeint, die innerhalb des Haushalts am höchsten ist. 
 Per prevalente si intende la tipologia di reddito che all’interno della famiglia è di entità maggiore. 

Quelle: Agentur der Einnahmen, Ausarbeitung ASTAT Fonte: Agenzia delle Entrate, elaborazione ASTAT 
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Äquivalenzeinkommen  Il reddito equivalente 

Ein wesentliches Instrument zur Analyse der Haus-

haltseinkommen ist das Äquivalenzeinkommen. Damit 

können die Unterschiede, die durch die Größe und Zu-

sammensetzung der Haushalte bedingt sind, beseitigt 

werden. 

 Uno strumento essenziale per analizzare la condizione 

reddituale delle famiglie è dato dal reddito equivalente. 

In questo modo si eliminano le differenze dovute alla 

diversa numerosità e composizione delle famiglie. 

Ein bestimmtes Einkommen kann nämlich einer Einzel-

person ein angemessenes Leben ermöglichen, aber 

für ein Paar mit Kindern zu niedrig sein. Über die 

Äquivalenzkoeffizienten („modifizierte OECD-Skala“(4)) 

können die Einkommen der unterschiedlichen Haus-

halte äquivalisiert und somit verglichen werden. 

 Un dato ammontare di reddito può infatti consentire una 

vita confortevole ad una singola persona, ma può esse-

re inadeguato per una coppia con figli. I coefficienti di 

equivalenza ("scala OCSE modificata" (4)) permettono 

di rendere equivalenti, cioè confrontabili in termini di te-

nore di vita, i redditi delle famiglie di diversa composi-

zione. 

 

Die Analyse des Äquivalenzeinkommens 2022 nach 

Haushaltstyp ergibt ein anderes Bild als das bisher un-

tersuchte Nettoeinkommen. Die Alleinerziehenden mit 

mindestens einem minderjährigen Kind verzeichnen 

das niedrigste durchschnittliche und mediane Einkom-

men (Durchschnitt: 17.215 Euro, Median: 13.902 Eu-

ro). 

 Analizzando il reddito equivalente nel 2022 per diverse 
tipologie di famiglie, si osserva una situazione diffe-
rente rispetto al reddito netto fin qui considerato. La ti-
pologia familiare con reddito medio e mediano più bas-
so risulta quella del monogenitore con almeno un figlio 
minore (media: 17.215 euro e mediana 13.902 euro). 

Der Haushaltstyp mit dem höchsten Äquivalenzein-
kommen sind kinderlose Paare, bei denen die Bezugs-
person unter 65 ist (Durchschnitt: 37.421 Euro, Me-
dian: 31.114 Euro). 

 La famiglia con il reddito equivalente più elevato è la 
coppia senza figli in cui la persona di riferimento ha me-
no di 65 anni (media: 37.421 euro e mediana 31.114 
euro). 

  

(4) Siehe Anmerkungen zur Methodik 

Si veda la nota metodologica 
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Ungleichverteilungsmaße  Misure di disuguaglianza 

Die Einkommensverteilung ist ein zentraler Indikator 

für die Untersuchung der sozialen Gerechtigkeit, da der 

Grad der Einkommenskonzentration ein wichtiges Maß 

für die wirtschaftliche Ungleichheit in einer Bevölke-

rung ist. Eine hohe Einkommenskonzentration kann 

den Zugang zu grundlegenden Ressourcen wie Bild-

ung, Gesundheitswesen und Wohnung einschränken 

und so den sozialen Zusammenhalt und die wirtschaft-

liche Mobilität beeinträchtigen.  

 La distribuzione dei redditi è un indicatore centrale per 

l’analisi dell’equità sociale, in quanto il grado di con-

centrazione del reddito rappresenta una misura chiave 

delle disuguaglianze economiche all’interno di una po-

polazione. Una concentrazione elevata del reddito può 

limitare l’accesso a risorse fondamentali come istru-

zione, sanità e abitazione, compromettendo la coesio-

ne sociale e riducendo le opportunità di mobilità econo-

mica.  

Um eine erste Analyse der Ungleichheit in der Be-

völkerung durchzuführen, werden die Personen nach 

Äquivalenzeinkommen geordnet und in fünf Gruppen 

(Quintile) unterteilt. Durch den Indikator S80/S20 wird 

dann untersucht, wie sich das Gesamteinkommen auf 

die unteren Klassen bzw. auf die oberen Klassen der 

Einkommensverteilung konzentriert. Damit wird ermit-

telt, wie oft das gesamte Einkommen der reichsten 

20 % der Haushalte das gesamte Einkommen der 

ärmsten 20 % der Haushalte enthält. 

 Se si ordinano le persone dal reddito equivalente più 

basso a quello più alto e si classificano in cinque gruppi 

(quinti) è possibile compiere una prima analisi della 

disuguaglianza nella popolazione. Per comprendere 

quanto ammontare del reddito complessivo sia con-

centrato nelle classi inferiori piuttosto che nelle classi 

superiori della distribuzione del reddito, si utilizza l’indi-

catore S80/S20 che descrive quante volte la somma 

dei redditi del 20% più ricco delle famiglie contiene la 

somma dei redditi del 20% più povero. 

Bei der Betrachtung des Nettoäquivalenzeinkommens 

der Haushalte im Jahr 2022 ergibt sich ein Verhältnis 

von 6,8. Das bedeutet, dass das Gesamteinkommen 

der reichsten 20 % der Haushalte 6,8 Mal größer als 

das Gesamteinkommen der ärmsten 20 % der Haus-

halte ist. Die Unterschiede ändern sich über die Jahre 

hinweg nur wenig; trotzdem wird eine leichte Zunahme 

dieses Indikators deutlich, vor allem 2020 und 2021 im 

Vergleich zur Vorpandemiezeit.  

 Considerando il reddito netto equivalente delle famiglie 

per il 2022 si osserva che tale rapporto è pari a 6,8. In 

altre parole, il 20% delle famiglie più ricche detiene un 

ammontare complessivo di redditi di 6,8 volte superiore 

all’ammontare del 20% più povero. Nonostante le diffe-

renze tra gli anni siano pressoché trascurabili, si può 

osservare un lieve aumento di tale indicatore, sopra-

ttutto nel 2020 e 2021 rispetto al periodo prepandemi-

co. 
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Der Gini-Koeffizient(5) wird üblicherweise als wichtigs-

ter Indikator für die Einkommenskonzentration betrach-

tet. 2022 betrug er 0,371. Auch in diesem Fall sind die 

Unterschiede sehr gering, wobei der Koeffizient 2019 

etwas niedriger war. 

 

Solitamente il coefficiente di Gini(5) è considerato il 

principale indicatore della concentrazione del reddito. 

Per il 2022 tale indice è pari a 0,371. Anche in questo 

caso, nonostante le differenze pressoché nulle, si può 

osservare come nel 2019 il coefficiente fosse lievemen-

te inferiore. 

Ein weiteres Ungleichverteilungsmaß ist die Palma-

Verhältniszahl(6), die den Einkommensanteil des letz-

ten Dezils (der reichsten 10 %) in Relation zum Ein-

kommensanteil der ersten vier Dezile setzt. 2022 be-

trug sie 1,636. Mit anderen Worten: Der Einkommens-

anteil der reichsten 10 % der Haushalte in Südtirol ist 

mehr als 1,6-mal höher als jener der ärmsten 40 %. 

 

Un’altra misura della diseguaglianza è il coefficiente 

di Palma(6), che si ottiene rapportando la quota dei red-

diti contenuta nell’ultimo decile (il 10% più ricco) a quel-

la contenuta nei primi quattro. Il valore assunto da tale 

misura per il 2022 è pari a 1,636. In altre parole, il 10% 

più ricco delle famiglie dell’Alto Adige ha una quota di 

reddito di oltre 1,6 volte rispetto al 40% più povero. 

Schließlich misst noch der Theil-Index(7) die Ungleich-

verteilung des Einkommens oder des Vermögens einer 

Bevölkerung innerhalb einer Gruppe (z. B. einer Ge-

meinde) oder zwischen mehreren Gruppen (z. B. zwi-

schen den 116 Südtiroler Gemeinden). Im untersuch-

ten Vierjahreszeitraum erreicht der Index 2022 seinen 

höchsten Wert von 0,361, was auf eine mäßige Un-

gleichverteilung hinweist(8). 

 Infine, l’indice di Theil(7) quantifica quanto il reddito o 

la ricchezza di una popolazione è distribuita in modo 

non uniforme sia all’interno di un gruppo, ad esempio 

un comune, sia tra gruppi, ad es tra i 116 comuni 

dell’Alto Adige. Nel 2022 assume il valore più elevato 

tra i 4 anni analizzati, pari a 0,361, segno di una mode-

rata disuguaglianza(8). 

   

Glossar  Glossario 

Verstädterungsgrad: Klassifizierung der Gemeinden nach 

dem Kriterium der räumlichen Kontiguität und Bevölkerungs-

dichte. EUROSTAT ordnet die Gemeinden seit 2011 nach 

drei Verstädterungsgraden ein - hoch, mittel und niedrig - und 

bedient sich dazu eines neuen Instruments, das sich auf die 

Bevölkerungsdichte und die Einwohnerzahl innerhalb regel-

mäßiger 1-m2-Rasterzellen stützt. Daraus ergibt sich folgen-

de Klassifizierung für Südtirol basierend auf der Urban-Rural-

Typologie von EUROSTAT: 

 Grado di urbanizzazione: Classificazione dei comuni basa-

ta sul criterio della contiguità geografica e su soglie di densità 

e popolazione. Dal 2011 EUROSTAT classifica i comuni se-

condo tre gradi di urbanizzazione - alta, media e bassa - 

ricorrendo ad un nuovo strumento basato sulla densità demo-

grafica e il numero di abitanti valutati entro griglie regolari con 

celle di un chilometro quadrato. Ne deriva pertanto questa 

classificazione per l’Alto Adige: 

„Städte“ oder „Dicht besiedelte Gebiete“: In diese Kategorie 

fällt nur die Stadtgemeinde Bozen. 

 “Città” o “Zone densamente popolate”, corrispondente alla 

città di Bolzano. 

„Kleinstädte und Vororte“ oder „Gebiete mit mittlerer Be-

völkerungsdichte“: Dazu gehören die Gemeinden Eppan an 

der Weinstraße, Brixen, Branzoll, Bruneck, Kuens, Kaltern an 

der Weinstraße, Tscherms, Algund, Leifers, Lana, Marling, 

Meran, St. Ulrich, Schlanders und Sterzing. 

 “Piccole città e sobborghi” o “Zone a densità intermedia di 

popolazione” che include i comuni di Appiano sulla strada del 

vino, Bressanone, Bronzolo, Brunico, Caines, Caldaro sulla 

strada del vino, Cermes, Lagundo, Laives, Lana, Marlengo, 

Merano, Ortisei, Silandro e Vipiteno. 

„Ländliche Gebiete“ oder „Dünn besiedelte Gebiete“: Diese 

Kategorie umfasst alle übrigen 100 Gemeinden in Südtirol. 

 “Zone rurali” o “Zone scarsamente popolate”: tutti i restanti 

100 comuni. 

  

(5) Er ist 0 im Falle einer perfekten Gleichverteilung und 1 bei maximaler Ungleichverteilung. Die Definition ist im Glossar angeführt. 

Ha valore 0 per una distribuzione perfettamente equa e 1 per una distribuzione completamente disuguale. Per la definizione si rimanda al glossario. 

(6) Die Definition ist im Glossar angeführt. 

Per la definizione si rimanda al glossario. 

(7) Die Definition ist im Glossar angeführt. 

Per la definizione si rimanda al glossario. 

(8) Die Untersuchung wurde auch für die Südtiroler Gemeinden durchgeführt; dabei zeigte sich, dass der Theil-Gesamtindex eher auf eine Ungleichverteilung innerhalb 

der Gemeinden als zwischen den Gemeinden zurückzuführen ist. Weitere Details sind im Glossar angeführt. 

L’analisi è stata effettuata anche sui comuni altoatesini denotando che l’indice totale di Theil è frutto soprattutto della disuguaglianza dei redditi all’interno dei comuni 
più che tra comuni. Per maggiori dettagli si rimanda al glossario. 
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Median: Der Median einer Wertemenge ist die Zahl, welche 

diese Menge in zwei gleiche Teile teilt. Der Median des jähr-

lichen Haushaltsnettoeinkommens entspricht demjenigen 

Wert, bei dem genau die Hälfte der Haushalte ein niedrigeres 

und die andere Hälfte ein höheres Einkommen erzielt. Bei ei-

ner symmetrischen Verteilung, wie zum Beispiel der Gauß-

schen Glockenkurve, fallen Durchschnitt und Median zusam-

men. Aufgrund der ungleichen Verteilung des jährlichen 

Haushaltsnettoeinkommens liegt der Median jedoch unter 

dem einfachen Durchschnitt. Mit zunehmender Ungleichheit 

der Einkommensverteilung wächst auch der Unterschied zwi-

schen Durchschnitt und Median. Da der Durchschnittswert 

durch extreme Werte (Ausreißer) verzerrt werden kann, ist 

die Betrachtung des Medians hilfreich. 

 Mediana: la mediana di un insieme di valori è il numero che 

suddivide in due parti uguali l’insieme considerato. La media-

na del reddito annuo familiare netto rappresenta quel valore 

dei redditi, in cui la metà esatta delle famiglie guadagna di 

meno e l’altra metà guadagna di più. Nel caso di una distri-

buzione simmetrica, ad esempio la campana gaussiana, 

media e mediana coincidono. A causa della distribuzione a-

simmetrica dei redditi annui familiari netti, la mediana è 

minore rispetto alla semplice media di tale variabile. All’au-

mentare dell’asimmetria della distribuzione dei redditi cresce 

anche il divario tra media e mediana. Poiché il valore medio 

può essere notevolmente influenzato dai valori estremi pre-

senti nella distribuzione, risulta utile analizzare la mediana. 

Nettohaushaltseinkommen: umfasst alle im Laufe eines 

Jahres anfallenden Bruttogeldeinnahmen aller Haushaltsmit-

glieder (nach Abzug der Steuern), die bei der Berechnung der 

Einkommenssteuer berücksichtigt werden. Es wurden fol-

gende Einkommen untersucht: 

 Reddito familiare netto: è composto da tutte le entrate mon-

etarie lorde dichiarate ai fini IRPEF di tutti i componenti fami-

liari nell’arco di un anno escluse le imposte. In particolari i 

redditi analizzati sono i seguenti: 

- aus selbstständiger Arbeit,   - reddito da lavoro autonomo, 

- aus lohnabhängiger und gleichgestellter Arbeit,  - reddito da lavoro dipendente e assimilati, 

- aus Renten,   - reddito da pensione, 

- aus unternehmerischer Tätigkeit und aus Beteili-

gungen, 

 - reddito da impresa e da partecipazione, 

- aus Grundbesitz, Landwirtschaft und Gebäudeeigen-

tum, 

 - reddito da terreni, agrario, fabbricati, 

- sonstige Einkommensarten.  - altre tipologie di reddito. 

Für die Definition der Einkommen wird auf das Dokument 

„Definizione delle variabili IRPEF - Anno d’imposta 2022“ des 

Wirtschafts- und Finanzministeriums sowie auf die Vordrucke 

und entsprechenden Anleitungen der Agentur der Einnah-

men verwiesen. 

 Per le definizioni di queste tipologie di reddito si veda la 

Definizione delle variabili IRPEF - Anno d’imposta 2022 del 

MEF nonché i modelli dichiarativi e le relative istruzioni 

dell’Agenzia delle Entrate. 

Für die Berechnung des Nettohaushaltseinkommens siehe 

hingegen die Anmerkungen zur Methodik. 

 Si veda la nota metodologica per il calcolo del reddito netto a 

disposizione delle famiglie. 

Äquivalisiertes Haushaltseinkommen: Laut harmonisierter 

europäischer Begriffsbestimmung wird das Äquivalenzein-

kommen errechnet, indem das Nettohaushaltseinkommen 

anhand einer Äquivalenzskala gewichtet wird, um den unter-

schiedlichen Haushaltszusammensetzungen und -größen 

und den Bedürfnissen der Minderjährigen und Erwachsenen 

sowie dem Skaleneffekt, der durch das Zusammenleben 

mehrerer Mitglieder verursacht wird, gleichermaßen Rech-

nung zu tragen. So werden Unterschiede aufgrund der Mit-

gliederzahl und Zusammensetzung der Haushalte vermie-

den.  

 Reddito familiare equivalente: Secondo la definizione ar-

monizzata europea, il reddito equivalente è calcolato rap-

portando il reddito familiare netto a un fattore di scala usato 

per rendere equivalenti i redditi di famiglie di diversa ampiez-

za e composizione, in modo da tener conto dei diversi bisogni 

di minori e adulti e delle economie di scala che si realizzano 

con la coabitazione di più componenti. In questo modo si eli-

minano le differenze dovute alla diversa numerosità e com-

posizione delle famiglie.  

Gini-Index: gebräuchliches Maß für die Einkommensver-

teilung. Der Wert ist gleich 0, wenn alle Haushalte ein gleich 

hohes Einkommen haben (perfekte Gleichheit). Ein Wert von 

1 wäre dann erreicht, wenn nur ein Haushalt das gesamte 

Einkommen erzielte, alle anderen aber leer ausgingen (max-

imale Ungleichheit). 

 Indice di concentrazione Gini: una misura sintetica del gra-

do di diseguaglianza della distribuzione del reddito: è pari a 0 

nel caso di una perfetta equità della distribuzione dei redditi, 

ovvero quando tutte le famiglie ricevono lo stesso reddito; è 

invece pari ad 1 nel caso di totale diseguaglianza, quando 

cioè il reddito totale è percepito da una sola famiglia e tutte le 

altre non hanno reddito. 

Der Theil-Index ist ein Ungleichverteilungsmaß und misst die 

Verteilung des Einkommens oder Vermögens innerhalb einer 

Bevölkerung. Er zeigt, wie sehr die Einkommen vom durch-

schnittlichen Einkommen der Bevölkerung abweichen. Je hö-

her die Streuung der Einkommen, desto höher ist der Theil-

 Indice di Theil: è una misura della disuguaglianza che quan-

tifica la distribuzione del reddito o della ricchezza all'interno 

di una popolazione. Misura quindi quanto i redditi differiscono 

dal reddito medio della popolazione. Maggiore è la disper-

sione dei redditi, più alto sarà l'indice di Theil. Si basa sulla 

https://www1.finanze.gov.it/finanze/analisi_stat/public/v_4_0_0/contenuti/definizione_variabili_2022_irpef.pdf?d=1615465800
https://www.agenziaentrate.gov.it/portale/web/guest/strumenti/modelli/tutti-i-modelli
https://www.agenziaentrate.gov.it/portale/web/guest/strumenti/modelli/tutti-i-modelli
https://www1.finanze.gov.it/finanze/analisi_stat/public/v_4_0_0/contenuti/definizione_variabili_2022_irpef.pdf?d=1615465800
https://www.agenziaentrate.gov.it/portale/web/guest/strumenti/modelli/tutti-i-modelli
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Index. Er stützt sich auf die Theorie der Information und ist 

zerlegbar in Ungleichverteilung innerhalb einer Gruppe 

(within group) und Ungleichverteilung zwischen mehreren 

Gruppen (between group), was eine genauere Untersuchung 

der Ungleichverteilung auf verschiedenen Ebenen ermög-

licht. Die Analyse wurde auch für die Südtiroler Gemeinden 

durchgeführt. Dabei zeigte sich, dass der Theil-Gesamtindex 

eher auf eine Ungleichverteilung innerhalb der Gemeinden 

(within group = 0,357) als zwischen den Gemeinden 

(between group = 0,004) zurückzuführen ist. 

teoria dell'informazione e può essere scomposto in due com-

ponenti: disuguaglianza intra-gruppo (within group) e disu-

guaglianza inter-gruppo (between group), consentendo a-

nalisi più approfondite della disuguaglianza a diversi livelli. 

L’analisi è stata effettuata anche sui comuni altoatesini. Da 

quest’ultima si evince che l’indice totale di Theil è frutto so-

prattutto della disuguaglianza all’interno dei comuni (within 

group = 0,357) più che tra i comuni (between group = 0,004). 

Die Palma-Verhältniszahl ist ein Ungleichverteilungsmaß 

des Einkommens, das sich auf die Entwicklung in den äu-

ßersten Dezilen konzentriert. Sie gibt das Verhältnis zwi-

schen dem Anteil des Einkommens der reichsten 10 % der 

Bevölkerung und jenem der ärmsten 40 % wieder. Während 

der Gini-Index die gesamte Verteilung betrachtet, geht die 

Palma-Verhältniszahl genauer auf die Entwicklung der äu-

ßersten Einkommenskategorien ein. Aus diesem Grund wird 

diese Verhältniszahl vor allem zur Hervorhebung der Polari-

sierung des Vermögens oder der finanziellen Ungleichver-

teilung verwendet.  

 Coefficiente di Palma: è una misura di disuguaglianza del 

reddito che si focalizza sulle estremità della distribuzione. 

Calcola il rapporto tra la quota di reddito posseduta dal 10% 

più ricco della popolazione e quella posseduta dal 40% più 

povero. Rispetto all’indice di Gini, che prende in considera-

zione l’intera distribuzione, il coefficiente di Palma è più sen-

sibile ai cambiamenti nelle fasce più estreme. Per questo mo-

tivo, è particolarmente utilizzato quando si vuole evidenziare 

la polarizzazione della ricchezza o della disuguaglianza eco-

nomica. 

S80/S20 ist das Verhältnis zwischen dem gesamten Einkom-

men der Haushalte des letzten Quintils und dem gesamten 

Einkommen der Haushalte des ersten Quintils. 

 S80/S20 è il rapporto tra il reddito totale di tutte le famiglie 

dell’ultimo quinto e il reddito totale di tutte le famiglie del primo 

quinto. 

Äquivalenzskala: dient dem Vergleich des Wohlstands von 

Personen in Haushalten unterschiedlicher Größe. In dieser 

Untersuchung wird die modifizierte OECD-Äquivalenzskala 

mit folgender Gewichtung der Haushaltsmitglieder verwen-

det: 1 entspricht dem ersten erwachsenen Mitglied, 0,5 jedem 

weiteren erwachsenen Mitglied (im Alter von 14 Jahren oder 

mehr) und 0,3 jedem Mitglied unter 14 Jahren. 

 Scala d’equivalenza: viene utilizzata per rendere confron-

tabile il benessere di persone appartenenti a famiglie aventi 

caratteristiche dimensionali differenti. In questa analisi viene 

utilizzata la scala di OCSE modificata. Si ottiene assegnando 

un peso pari a 1 al primo componente adulto della famiglia, 

0,5 ad ogni altro adulto (di età maggiore o uguale a 14 anni) 

e 0,3 ad ogni componente di età minore di 14 anni. 

   

Anmerkungen zur Methodik  Nota metodologica 

Zum ersten Mal führt das Landesinstitut für Statistik (ASTAT) 

versuchsweise eine Einkommensstudie durch, die sich aus-

schließlich auf öffentliche Quellen stützt. 

 Per la prima volta l’Istituto provinciale di Statistica (ASTAT) 

conduce in via sperimentale uno studio sui redditi utilizzando 

esclusivamente fonti amministrative. 

Der Schwerpunkt dieses Berichtes liegt auf der Untersu-

chung des Einkommens natürlicher Personen, das aus den 

Einkommenserklärungen abgeleitet wurde. Im Unterschied 

zu vorhergehenden ASTAT-Studien stammt das untersuchte 

Einkommen gänzlich aus öffentlichen Quellen.  

 I punti centrali di questo rapporto si basano sull’analisi del 

reddito delle persone fisiche derivanti dalle dichiarazioni dei 

redditi. Pertanto, il reddito qui analizzato, a differenza dei 

precedenti studi ASTAT, deriva integralmente da archivi am-

ministrativi.  

Die Quelle der Daten ist das Steuerregister der Agentur der 

Einnahmen. 

 La fonte dei dati è l’Anagrafe Tributaria dell’Agenzia delle 

Entrate. 

Aus diesem Grund sind die Ergebnisse dieser Untersuchung 

nicht vollkommen mit früheren ASTAT-Einkommensstudien 

vergleichbar, da letztere auf Fragebögen an eine repräsen-

tative Stichprobe der Südtiroler Haushalte beruhten. Die Be-

zugsbevölkerung dieser Studie umfasst alle Steuerzahlen-

den, die im Bezugsjahr eine Steuererklärung eingereicht ha-

ben.  

 Per questo motivo i risultati di queste elaborazioni non sono 

del tutto confrontabili con i precedenti studi ASTAT sui redditi 

basati principalmente su un’indagine mediante questionario 

somministrato ad un campione rappresentativo di famiglie 

altoatesine. La popolazione di riferimento in questo studio 

comprende tutto l’universo dei contribuenti che hanno pre-

sentato una dichiarazione dei redditi nell’anno di riferimento. 

Ein Schwachpunkt dieser Quelle ist, dass die nicht besteu-

erbaren Einnahmen oder die Einnahmen mit Ersatzbesteu-

erungen, insbesondere die Sozialleistungen, nicht inbegriffen 

sind. Ein weiteres Einkommen, das hier nicht vollständig wie-

 Tale fonte ha il limite di non includere quelle entrate dei 

cittadini non soggette a imposizione o con imposizioni sostitu-

tive, in primis quelle entrate di carattere sociale/assistenziale. 

Altro esempio di reddito non pienamente rappresentato in 
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dergegeben werden kann, ist jenes aus der Landwirtschaft: 

In diesem Sektor wird das besteuerbare Einkommen nicht 

nach dem Prinzip der „Erträge und Aufwendungen“, sondern 

vielmehr nach Katasterertrag ermittelt. Dieser wird wiederum 

in landwirtschaftlichen Ertrag und in Eigentumsertrag unter-

teilt und für jede Liegenschaft von der Agentur der Einnah-

men aufgrund der Merkmale und der Kulturart festgelegt. 

Somit verzeichnen diese Einkommenstypologien in den Steu-

ererklärungen gewöhnlich sehr niedrige Beträge. Die Höhe 

der landwirtschaftlichen Einkommen in Südtirol dürfte daher 

zu niedrig angesetzt sein.  

questo studio è quello agricolo: il reddito imponibile nell’attivi-

tà agricola non risulta determinato secondo la regola del 

“ricavi - costi” bensì attraverso la determinazione del reddito 

catastale. Questo reddito catastale, che a sua volta è suddivi-

so in reddito agrario e reddito dominicale, è determinato 

dall’Agenzia delle Entrate e diversificato per ogni singolo be-

ne immobile in base alle caratteristiche e alla coltura. Per tale 

motivo nelle dichiarazioni fiscali queste tipologie di reddito 

appaiono di entità solitamente molto bassa. Si può facilmente 

dedurre quindi, che l’entità dei redditi agricoli in Alto Adige sia 

così sottostimata. 

Außerdem berücksichtigt die Studie aufgrund der verwende-

ten Steuerquelle nicht das Vermögen der Haushalte, das in 

einigen Fällen auch bei nicht besonders hohen Einkommen 

bedeutend sein kann.  

 Questo studio, inoltre, per la natura della fonte fiscale consi-

derata, non considera i patrimoni delle famiglie che possono 

in taluni casi essere anche di entità significativa a fronte di 

redditi non particolarmente alti. 

Ausgehend vom Bruttoeinkommen als Summe aller von den 

Steuerzahlenden erklärten Einkommen wird das Nettoein-

kommen des einzelnen Steuerzahlenden berechnet, bzw. 

das Einkommen nach Abzug der Steuern, das den Haus-

haltsmitgliedern zur Verfügung steht, um dann das Netto-

haushaltseinkommen nach folgender Formel zu ermitteln: 

 Partendo dal reddito lordo pari alla somma di tutti i redditi 

dichiarati dai contribuenti, si calcola il reddito netto di ciascun 

contribuente, ovvero il reddito al netto delle imposte che rima-

ne a disposizione dei membri familiari. Da qui si calcola poi il 

reddito netto familiare rappresentato dalla seguente formula: 

𝑟𝑓 =  ∑ (∑ 𝑟𝑖𝑗

𝑚

𝑗=1

−  ∑ 𝑡𝑖𝑘

𝑝

𝑘=1

)

𝑛

𝑖=1

 

wobei:  dove: 

- 𝒓𝒇  das gesamte Nettoeinkommen ist, das dem Haus-

halt zur Verfügung steht,  

 - 𝒓𝒇 è il reddito netto totale a disposizione della fa-

miglia, 

- n die Anzahl der Haushaltsmitglieder ist,  - n è il numero di componenti familiari, 

- m die Anzahl der Bruttoeinkommen ist, die vom i-ten 

Haushaltsmitglied erklärt werden, 

 - m è il numero di redditi lordi dichiarati dall’i-esimo 

componente della famiglia, 

-  𝒓𝒊𝒋 der j-te Einkommensposten des i-ten Mitglieds 

ist, 

 - 𝒓𝒊𝒋 è la voce di reddito j-esima del componente i-

esimo, 

- p die Anzahl der Steuern oder Zusatzsteuern ist, die 

von den Bruttoeinkommen abgezogen werden, 

 - p è il numero di imposte o addizionali che vengono 

sottratte dai redditi lordi, 

- 𝒕𝒊𝒌 die k-te Steuer oder Zusatzsteuer ist, die dem i-

ten Mitglied zugeordnet wird. 

 - 𝒕𝒊𝒌 è l’imposta o addizionale k-esima che si applica al 

componente i-esimo. 

Für die Berechnung des Haushaltseinkommens müssen zwei 

Voraussetzungen erfüllt sein: a) Die Haushaltsmitglieder 

müssen einen Vordruck der Erklärung haben und in der Da-

tenbank der Einkommenserklärungen eingetragen sein und 

b) sie müssen in Südtirol wohnhaft und daher in den melde-

amtlichen Listen der Südtiroler Gemeinden eingetragen sein.  

 Il reddito familiare qui calcolato si basa su due presupposti: 

a) che i componenti della famiglia abbiano un modello dichia-

rativo; quindi, siano presenti nella banca dati delle dichia-

razioni dei redditi e b) abbiano la residenza in provincia di 

Bolzano, quindi, presenti nelle liste anagrafiche dei comuni 

altoatesini.  

Als Erklärungen wurden der Vordruck 770 (die ausgefüllte 

und vom Steuersubstitut unterzeichnete Einheitliche Be-

scheinigung „CU“), die Erklärung für Einkommen natürlicher 

Personen (ehemaliger „Unico“) und der Vordruck 730 be-

rücksichtigt. 

 Per quanto riguarda i modelli dichiarativi si sono considerati i 

770 (i “CU”, compilati e comunicati dal sostituto d’imposta), i 

Redditi Persone Fisiche (ex Unico) e i 730. 

Alle Datenausarbeitungen und -analysen erfolgten mit SAS 

Enterprise Guide und Python. In letzterem Fall wurden die 

Bibliotheken Pandas, Numpy und Matplotlib verwendet. 

 Tutte le elaborazioni e le analisi dei dati sono state effettuate 

su SAS Enterprise Guide e su Python. Per quest’ultimo si è 

fatto ricorso alle librerie Pandas, Numpy e Matplotlib. 

Für weitere Informationen zu den Einkommenserklärungen 

der natürlichen Personen wird auf die Anmerkungen zur Me-

thodik und auf die Definizione delle variabili IRPEF - Anno 

d’imposta 2022 des Wirtschafts- und Finanzministeriums 

verwiesen. 

 Per maggiori informazioni sulle dichiarazioni dei redditi delle 

persone fisiche si rimanda alla Nota Metodologica e alla Defi-

nizione delle variabili IRPEF - Anno d’imposta 2022 del MEF. 

  

https://www1.finanze.gov.it/finanze/analisi_stat/public/v_4_0_0/contenuti/nota_metodologica_2021.pdf?d=1615465800
https://www1.finanze.gov.it/finanze/analisi_stat/public/v_4_0_0/contenuti/nota_metodologica_2021.pdf?d=1615465800
https://www1.finanze.gov.it/finanze/analisi_stat/public/v_4_0_0/contenuti/definizione_variabili_2022_irpef.pdf?d=1615465800
https://www1.finanze.gov.it/finanze/analisi_stat/public/v_4_0_0/contenuti/definizione_variabili_2022_irpef.pdf?d=1615465800
https://www1.finanze.gov.it/finanze/analisi_stat/public/v_4_0_0/contenuti/nota_metodologica_2021.pdf?d=1615465800
https://www1.finanze.gov.it/finanze/analisi_stat/public/v_4_0_0/contenuti/definizione_variabili_2022_irpef.pdf?d=1615465800
https://www1.finanze.gov.it/finanze/analisi_stat/public/v_4_0_0/contenuti/definizione_variabili_2022_irpef.pdf?d=1615465800
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Vergleichbarkeit  Confrontabilità 

Die vorliegenden Ergebnisse sind nur eingeschränkt mit vor-

angegangenen Veröffentlichungen vergleichbar. 

 I dati contenuti nel presente studio sono confrontabili solo 

parzialmente con quanto pubblicato in passato. 

Zudem stammen die Einzeldaten aus einem Verwaltungs-

archiv und können sich somit je nach Extraktionszeitpunkt 

bezogen auf denselben Zeitraum voneinander unterschei-

den. 

 Inoltre, i dati elementari derivano da un archivio amministra-

tivo, pertanto, i valori relativi ad uno stesso periodo possono 

differire nel caso in cui le estrazioni dall’archivio siano av-

venute in momenti differenti. 

Die Daten können auch in diesem Dashboard eingesehen 

werden: Einkommen der Südtiroler Haushalte 

 I dati sono consultabili anche in questa dashboard: I red-

diti delle famiglie altoatesine 

   

Anhang  Appendice 

   

  

https://astat.provinz.bz.it/de/einkommen-der-suedtiroler-haushalte.asp
https://astat.provinz.bz.it/it/i-redditi-delle-famiglie-altoatesine.asp
https://astat.provinz.bz.it/it/i-redditi-delle-famiglie-altoatesine.asp
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 Tab. 2 

Nettohaushaltseinkommen nach Gemeinde - 2019 und 2022 

Reddito familiare netto per comune - 2019 e 2022 
 

GEMEINDE 

2019 2022 
% Veränderung 
Variazione % 

2022/2019 
COMUNE 

Nettohaushaltseinkommen 
Redditi familiari netti 

Nettohaushaltseinkommen 
Redditi familiari netti 

Durchschnitt 
Media 

Median 
Mediana 

Durchschnitt 
Media 

Median 
Mediana 

Durchschnitt 
Media 

Median 
Mediana 

         
001 Aldein 40.766 33.061 45.687 35.181 12,1 6,4 Aldino 
002 Andrian 42.049 32.246 45.245 34.650 7,6 7,5 Andriano 
003 Altrei 32.582 27.708 34.235 28.432 5,1 2,6 Anterivo 
004 Eppan an der Weinstraße 46.825 33.104 51.724 35.695 10,5 7,8 Appiano sulla strada del vino 
005 Hafling 48.737 36.534 51.347 35.626 5,4 -2,5 Avelengo 

006 Abtei 56.967 40.373 58.542 40.919 2,8 1,4 Badia 
007 Barbian 40.050 30.771 42.657 32.318 6,5 5,0 Barbiano 
008 Bozen 39.931 28.793 43.537 30.978 9,0 7,6 Bolzano 
009 Prags 52.275 39.880 52.956 42.783 1,3 7,3 Braies 
010 Brenner 36.835 29.125 40.223 30.672 9,2 5,3 Brennero 

011 Brixen 45.757 32.646 48.503 34.980 6,0 7,2 Bressanone 
012 Branzoll 38.328 31.816 41.892 34.015 9,3 6,9 Bronzolo 
013 Bruneck 46.110 32.139 49.706 34.396 7,8 7,0 Brunico 
014 Kuens 38.780 29.581 41.884 34.671 8,0 17,2 Caines 
015 Kaltern an der Weinstraße 42.926 31.219 47.284 34.477 10,2 10,4 Caldaro sulla strada del vino 

016 Freienfeld 38.923 32.938 43.026 35.499 10,5 7,8 Campo di Trens 
017 Sand in Taufers 41.968 31.936 44.671 33.790 6,4 5,8 Campo Tures 
018 Kastelbell-Tschars 36.756 27.071 41.615 29.328 13,2 8,3 Castelbello-Ciardes 
019 Kastelruth 45.397 31.745 49.567 34.320 9,2 8,1 Castelrotto 
020 Tscherms 41.162 32.927 47.393 35.171 15,1 6,8 Cermes 

021 Kiens 47.988 35.798 49.788 37.471 3,8 4,7 Chienes 
022 Klausen 42.559 32.969 46.712 36.380 9,8 10,3 Chiusa 
023 Karneid 41.102 32.622 45.111 35.869 9,8 10,0 Cornedo all'Isarco 
024 Kurtatsch an der Weinstraße 38.135 28.205 44.841 31.610 17,6 12,1 Cortaccia sulla strada del vino 
025 Kurtinig an der Weinstraße 36.969 26.900 39.838 29.750 7,8 10,6 Cortina sulla strada del vino 

026 Corvara 64.118 42.187 57.862 40.659 -9,8 -3,6 Corvara in Badia 
027 Graun im Vinschgau 36.529 27.261 37.974 28.090 4,0 3,0 Curon Venosta 
028 Toblach 43.853 32.858 48.338 38.344 10,2 16,7 Dobbiaco 
029 Neumarkt 40.664 29.839 45.574 33.362 12,1 11,8 Egna 
030 Pfalzen 48.531 35.840 52.595 39.215 8,4 9,4 Falzes 

031 Völs am Schlern 44.386 30.404 49.478 33.970 11,5 11,7 Fiè allo Sciliar 
032 Franzensfeste 34.397 25.711 34.878 28.215 1,4 9,7 Fortezza 
033 Villnöß 41.818 33.775 46.562 38.138 11,3 12,9 Funes 
034 Gais 44.393 34.080 47.800 37.197 7,7 9,1 Gais 
035 Gargazon 44.518 33.233 47.299 35.673 6,2 7,3 Gargazzone 

036 Glurns 37.107 28.722 38.137 30.634 2,8 6,7 Glorenza 
037 Latsch 38.068 29.368 41.162 31.005 8,1 5,6 Laces 
038 Algund 43.687 30.353 48.251 34.060 10,4 12,2 Lagundo 
039 Lajen 40.571 31.464 44.785 35.625 10,4 13,2 Laion 
040 Leifers 37.590 31.002 41.498 33.696 10,4 8,7 Laives 

041 Lana 41.397 30.390 45.860 32.281 10,8 6,2 Lana 
042 Laas 35.092 27.076 38.213 30.038 8,9 10,9 Lasa 
043 Laurein 40.666 34.079 49.439 41.762 21,6 22,5 Lauregno 
044 Lüsen 42.939 35.496 45.916 37.254 6,9 5,0 Luson 
045 Margreid an der Weinstraße 36.519 28.372 39.301 31.112 7,6 9,7 Magrè sulla strada del vino 

046 Mals 35.496 26.910 38.245 29.667 7,7 10,2 Malles Venosta 
047 Enneberg 46.882 34.492 49.559 36.838 5,7 6,8 Marebbe 
048 Marling 40.577 30.094 45.316 34.209 11,7 13,7 Marlengo 
049 Martell 33.584 30.339 36.066 32.490 7,4 7,1 Martello 
050 Mölten 41.964 34.553 47.935 36.510 14,2 5,7 Meltina 

051 Meran 39.039 28.258 42.423 30.602 8,7 8,3 Merano 
052 Welsberg-Taisten 42.219 34.074 46.714 37.235 10,6 9,3 Monguelfo-Tesido 
053 Montan an der Weinstraße 42.939 30.553 45.319 33.141 5,5 8,5 Montagna sulla strada del vino 
054 Moos In Passeier 36.510 27.690 39.607 29.894 8,5 8,0 Moso in Passiria 
055 Nals 42.870 31.561 46.131 33.533 7,6 6,2 Nalles 

056 Naturns 39.420 31.113 42.896 33.146 8,8 6,5 Naturno 
057 Natz-Schabs 45.928 36.793 48.915 37.868 6,5 2,9 Naz-Sciaves 
058 Welschnofen 45.640 31.828 47.443 35.205 4,0 10,6 Nova Levante 
059 Deutschnofen 45.612 33.848 48.712 36.676 6,8 8,4 Nova Ponente 
060 Auer 40.228 30.613 44.190 33.216 9,8 8,5 Ora 

061 St. Ulrich 48.162 33.052 54.619 36.372 13,4 10,0 Ortisei 
062 Partschins 40.184 32.084 43.819 34.438 9,0 7,3 Parcines 
063 Percha 45.695 36.838 48.563 38.966 6,3 5,8 Perca 
064 Plaus 40.518 32.581 41.431 32.606 2,3 0,1 Plaus 
065 Waidbruck 37.989 23.558 42.544 28.153 12,0 19,5 Ponte Gardena 
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 Tab. 2 Fortsetzung / Segue   

Nettohaushaltseinkommen nach Gemeinde - 2019 und 2022 

Reddito familiare netto per comune - 2019 e 2022 
 

GEMEINDE 

2019 2022 
% Veränderung 
Variazione % 

2022/2019 
COMUNE 

Nettohaushaltseinkommen 
Redditi familiari netti 

Nettohaushaltseinkommen 
Redditi familiari netti 

Durchschnitt 
Media 

Median 
Mediana 

Durchschnitt 
Media 

Median 
Mediana 

Durchschnitt 
Media 

Median 
Mediana 

         
066 Burgstall 43.603 34.006 47.758 36.408 9,5 7,1 Postal 
067 Prad am Stilfserjoch 36.479 28.786 40.343 31.067 10,6 7,9 Prato allo Stelvio 
068 Prettau 34.243 29.320 36.457 30.166 6,5 2,9 Predoi 
069 Proveis 41.749 29.654 38.823 31.227 -7,0 5,3 Proves 
070 Ratschings 44.146 35.847 46.489 38.541 5,3 7,5 Racines 

071 Rasen-Antholz 43.266 35.523 48.130 37.911 11,2 6,7 Rasun-Anterselva 
072 Ritten 45.405 33.637 51.792 36.519 14,1 8,6 Renon 
073 Riffian 38.628 30.325 43.341 32.945 12,2 8,6 Rifiano 
074 Mühlbach 44.032 34.741 45.334 36.891 3,0 6,2 Rio di Pusteria 
075 Rodeneck 42.154 32.811 46.033 34.541 9,2 5,3 Rodengo 

076 Salurn an der Weinstraße 34.307 25.288 37.639 28.047 9,7 10,9 Salorno sulla strada del vino 
077 Innichen 47.619 35.443 52.341 38.020 9,9 7,3 San Candido 
079 Jenesien 45.726 35.099 51.527 38.764 12,7 10,4 San Genesio Atesino 
080 St. Leonhard in Passeier 36.884 29.363 39.954 31.265 8,3 6,5 San Leonardo in Passiria 
081 St. Lorenzen 46.146 36.472 49.750 39.278 7,8 7,7 San Lorenzo di Sebato 

082 St. Martin in Thurn 44.396 34.468 46.975 35.611 5,8 3,3 San Martino in Badia 
083 St. Martin in Passeier 35.678 28.254 38.801 30.319 8,8 7,3 San Martino in Passiria 
084 St. Pankraz 38.171 31.595 43.145 34.157 13,0 8,1 San Pancrazio 
085 St. Christina in Gröden 46.934 35.965 49.214 37.576 4,9 4,5 Santa Cristina Valgardena 
086 Sarntal 38.851 31.145 42.431 33.414 9,2 7,3 Sarentino 

087 Schenna 45.279 33.363 47.558 35.915 5,0 7,6 Scena 
088 Mühlwald 40.697 32.411 44.390 33.754 9,1 4,1 Selva dei Molini 
089 Wolkenstein in Gröden 61.791 38.914 60.396 40.250 -2,3 3,4 Selva di Val Gardena 
091 Schnals 40.201 30.229 42.207 32.656 5,0 8,0 Senales 
092 Sexten 44.582 32.409 50.313 35.870 12,9 10,7 Sesto 

093 Schlanders 40.826 30.554 43.315 31.577 6,1 3,3 Silandro 
094 Schluderns 31.631 26.066 34.544 27.624 9,2 6,0 Sluderno 
095 Stilfs 39.110 27.433 41.671 28.899 6,5 5,3 Stelvio 
096 Terenten 44.747 37.404 46.647 39.485 4,2 5,6 Terento 
097 Terlan 46.521 35.004 51.317 38.277 10,3 9,4 Terlano 

098 Tramin an der Weinstraße 39.649 29.447 44.109 31.321 11,2 6,4 Termeno sulla strada del vino 
099 Tisens 36.986 28.733 41.823 32.523 13,1 13,2 Tesimo 
100 Tiers 44.972 34.593 49.402 36.213 9,9 4,7 Tires 
101 Tirol 47.318 33.460 49.604 35.838 4,8 7,1 Tirolo 
102 Truden im Naturpark 38.920 30.747 45.109 32.536 15,9 5,8 Trodena nel parco naturale 

103 Taufers im Münstertal 24.203 19.868 26.902 21.317 11,2 7,3 Tubre 
104 Ulten 39.045 30.971 40.492 32.799 3,7 5,9 Ultimo 
105 Pfatten 37.874 32.861 41.789 33.171 10,3 0,9 Vadena 
106 Olang 46.546 37.099 50.019 39.003 7,5 5,1 Valdaora 
107 Pfitsch 42.034 33.471 45.962 34.708 9,3 3,7 Val di Vizze 

108 Ahrntal 41.926 33.416 44.387 34.841 5,9 4,3 Valle Aurina 
109 Gsies 43.112 36.288 47.327 39.901 9,8 10,0 Valle di Casies 
110 Vintl 41.636 34.673 49.993 37.639 20,1 8,6 Vandoies 
111 Vahrn 45.464 34.163 50.135 35.684 10,3 4,5 Varna 
112 Vöran 43.216 34.618 48.743 36.938 12,8 6,7 Verano 

113 Niederdorf 39.000 32.705 43.386 33.855 11,2 3,5 Villabassa 
114 Villanders 41.942 34.833 43.199 36.460 3,0 4,7 Villandro 
115 Sterzing 40.129 30.349 41.993 31.178 4,6 2,7 Vipiteno 
116 Feldthurns 44.066 36.058 49.628 38.685 12,6 7,3 Velturno 
117 Wengen 48.457 40.380 52.537 41.732 8,4 3,3 La Valle 
118 U. L. F. i. W.-St. Felix 33.410 25.882 38.116 29.452 14,1 13,8 Senale-San Felice 
         

Insgesamt 41.694 30.819 45.350 33.218 8,8 7,8 Totale 

         

Quelle: Agentur der Einnahmen, Ausarbeitung ASTAT Fonte: Agenzia delle Entrate, elaborazione ASTAT 
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Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an 
Luca Frigo, Tel. 0471 41 84 43, 
E-Mail: luca.frigo@provinz.bz.it  

 Indicazioni per la redazione: 
Per ulteriori chiarimenti si prega di rivolgersi a 
Luca Frigo, tel. 0471 41 84 43, 
e-mail: luca.frigo@provincia.bz.it  

Nachdruck, Verbreitung und Verwendung der Daten, Informationen, Tabellen 
und Grafiken sind - auch auszugsweise - nur unter Angabe der Quelle 
(Herausgeber und Titel) gestattet. 

 Riproduzione parziale o totale del contenuto, diffusione e utilizzazione dei 
dati, delle informazioni, delle tavole e dei grafici autorizzata soltanto con la 
citazione della fonte (titolo ed edizione). 

Verantwortlicher Direktor: Timon Gärtner  Direttore responsabile: Timon Gärtner 

 

mailto:luca.frigo@provinz.bz.it
mailto:luca.frigo@provincia.bz.it

